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amepukaHiiB. CTBEp/KEHO, IO JIHTBOKYJIBTYPHUH THIIAX «IEpIia JieAi» HaJeKHUTh J0 aMEpHUKAHCHKHX JIHTBO-
KYJIbTYPHHX KOHIIENTIB.
Kunro4oBi ci10Ba: NiHMBOKY/IBTYPHUI THITaX, JIIHTBOIIEPCOHOJIOT IS, MOBHA KApTHHA CBITY, MOBIICHHEBA TTOBEIIIHKA.

Yumna B. A. JINHIBOKYJBTYPHBIH THHAK «nepBas jean CIIIA». B crathe paccMaTpuBaroTcs BepOaabHBIC U
HeBepOabHbIe 0COOCHHOCTH TMPOSBJICHUI JIMHIBOKYJIBTYpHOro THmaxa «mepsas jeau CIIA» kak ompeaeieHHOro
MEHTAJILHOTO 00pa30BaHUs, B KOTOPOM OTOOPa)KAIOTCS HAIMOHAIBHBIC IIEHHOCTH KYJIbTYPHI, HCTOPUH U HACOJIOTHH
aMepuKaHCKoro Hapomna. llpeamornaraercsi, YTO JMHTBOKYJBTYPHBIH THIAX «IepBas JIEJW» OTHOCUTCS K YHUCTY
aMEpPUKaHCKUX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIICTITOB.

KiiloueBble ¢JI0Ba: JIMHTBOKYIHTYPHBIA THIAXK, JIMHI'BOTIEPCOHOJIOTHS, SI3bIKOBAas KapTHHA MHUpPA, PEUYEBOE
MIOBEJICHUE.

Ushchyna V. A. Typical «First Lady Of the United States»: Linguistic and Cultural Perspectives. The article
studies the peculiarities of the typical American First Lady’s verbal and non-verbal behavior as a specific mental
creation reflecting the national culture and ideology of the American people, and thus, being an important element of
the American linguistic worldview.

Key words: linguistic and cultural type, worldview, verbal behavior, national mentality.

IMocTanoBka HayKoBOi MpodJeMHu Ta il 3HAUeHHs. Y Cy4acHHUX HAYKOBHX Mapaaurmax ¢imzomorii
AKTHBHO BUKOPHCTOBYIOTh HE JIMIIE aHTPONOICHTPUYHNHN, a i €THOISHTPUYHHIA MiJXi/1 10 aHaTi3y MOBHUX
sBUIl. Y 3B’A3KYy 3 IIMM MOBHY CEMaHTHKY OCMHUCIIOIOTH y paMKaxX KOpelslid MiK CHCTEMOIO
KOHIICNITYJIbHUX 3B’SI3KIB 1 KaTeropusalielo 00 €KTHBHO HAsSBHUX NPEAMETIB 1 SBUII Kpi3b MPU3MY
HaI[IOHAJBHOTO MEHTAJITETY 1 HallloHANbHOI KyJnbTypu. OJHIEID 3 KIIOUYOBMX TEHIEHIIIM OCTaHHIX
JECATHIIITh € TMOIIYK CMHCIOBHX 1 MOBHUX JIOMIHAHT HAI[iOHAIGHUX KYJIBTYp JJISi MOJICIIOBAHHS MOBHOI
KapTHHU CBITy 1 CTBOPEHHS allTOPUTMY KOMYHIKalii B KOHKpPETHil JIIHTBOKYIbTypi. OcoOnuBuii iHTEpec
BHKJIMKAIOTh MPOOJIEMH  JIIHTBOKOHIICIITOJOTIT 1  JIIHTBOIEPCOHOJOIT sSK 0a30BUX  BiArany)KeHb
JIHTBOKYNBTYpoJiorii. CHHTE3 IIMX Tally3eld 3HaHb YMOXKJIMBUB BUHUKHEHHS! TEOPii JTIHTBOKYJIBTYPHHX THUIIAXKIB, Y
paMKax sIKOi IOCITI/DKYIOThCSL KOHIISTITH TUITI30BaHOI ocoducrocri [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7].

AKTyaJIbHICTb JIOCITI/DKEHHSI HE BUKIIMKAE CYMHIBY, OCKUTBKH JIIHIBOIIEPCOHOJIOTISI HAIGKHUTH JI0 HOBUX
HaNpPSAMKIB JIHTBICTHYHUX JOCTiKeHb. [IpeaMeToM BHBUYEHHS JIHIBOIEPCOHONOTII € JIHIBOKYJIBTYpPHI
tunaxi (nani JIKT) — oOpa3u npencraBHUKIB TIEBHOT KYJIBTYPH, COIIaTbHO-KOMYHIKATHBHI POJIbOBI BUSIBU
AKUX € BaK/IMBUMH KOHCTAHTaMH IUIsl TIEBHOI KyJIBTYpPH. IX BMBUEHHS Mae TMOOKHI KyIbTypOIOriuHHit
CMHCJI, OCKIJIBKH JIa€ 3MOTY Kpallle 3p03yMiTH 0COOIMBOCTI MOBHOI'O 1 I03aMOBHOI'O CEPEIOBHIIA ICHYBAHHS
0COOMCTOCTI, 1a€ K0 JI0 PO3YMIHHSI CBOEPIAHOCTI 4y>KOro erHocy [6, 19].

Sx 3a3nauae B. [. Kapacuk, «y JIIHTBOKYJIbTYpI MOXKHA BHIUTMUTH THUX Yy3arallbHEHHX IPEICTABHUKIB
BIINOBIZIHOTO CYCITUIBCTBA, SIKI BUSIBISIIOTHCS HE OPIEHTAPOM JUTSl HACIIYBaHHS, a CTAOUIBHUM THITAXEM, SIKUHU
MOCTIlHO (irypye B KoHIIENTOC(Epi Ta iCHYe B KOJIEKTUBHIM CBIJIOMOCTI HOCIiB 11i€i HTBOKYIbTYpm» [3, 180]. Sk
abctpaktHe MeHTanbHe yTBOpeHHs, JIKT € pi3HOBHIOM KOHIENTY, 3MIiCTOM SIKOI'O € THITiI30BaHa OCO-
oucricth. TpaauiiHO BHIUISIOTH OOpa3HWM, MOHATIHHUA 1 HMIHHICHUM CKJIAQJHUKHA KOHLIEHTY <JIIHI'BO-
KynpTypHUR Tumax N» [3, 181]. JIKT cmiBBiTHOCHTBCS 3 IHIIMMH MOHATTSAMH, IO XapaKTePU3YIOTh JIIO-
JIMHY SIK MOBHY OCOOHMCTICTh — 4epe3 Mpu3My 11 KOMYHIKaTUBHOI TOBEMIHKHA. TakMMU CYMIKHUMH TIOHSIT-
TAMH € «POIIbY», «CTEPEOTHID», AMILTYay, «IIEPCOHANKY, «IMIJDK», «MOBICHHEBUH MTOPTPETY.

Sx y3aranpHeHi 0Opa3W MPEACTABHUKIB Ti€l YW 1HINOI JIIHTBOKYJIBTYpPH, SIKI JIETKO BII3HAIOTHCA 1
MOBEMIHKA SKUX BTUIIOE HOpMH M IiHHOCTI couiymy, JIKT mOCHimpKkylOTh 3a IOMOMOI'OK METOIIB
JHTBICTHYHOTO aHalli3y, a TAKOX METOJIB CYyMDKHMX HayK — MCHXOJIHI'BICTUKH, COIIONIHTBICTUKH, JTUC-
KypcoJorii i T. iH. MOJIeIUTIO ONKUCY JITHTBOKYJIbTYPHUX THIAXKIB CTaB AITOPUTM, IO HOT'O 3aIpoIroHyBaja
O. A. imutpiepa. lleli anroput™ mnepeadavae MOeTANHHA aHAJI3 MOHATIMHOIrO, OOPa3HOIo 1 IIHHICHOTO
cxnanaukie JIKT, mapanenbHO 3 BUCBITICHHSM KYJIbTYPHHUX, COIIAIbHUX 1 TICHXOJOTIYHHX OCOOJIUBOCTEH
THUITI30BaHOI 0coOmcTOCTI [2].

O0’exktom crarti € miHrBokynbTypHuid THnax «[IEPIIA JIEJl CIIIA», a mpeamMeTroM CiyryioTbh
JIEKCHYHI OJIMHUII Ta TEKCTOBI ()parMeHTH, SIKi PEMPE3CHTYIOTh MOHATINHI, 00pa3HO-TIEPICNTHBHI, OMiHHI
Ta MOBJICHHEBI XapaKTEPHCTHUKH I[LOTO THMAXy. MeTo10 JNOCIiPKEHHs € He JIMIIE OMUC 3raJlaHOro BUIIE
JIKT, a i1 cnpoba aHaizy Horo 3Ha4EeHHs [Tl aMEPUKaHCHKOI HAI[IOHABHOT CAMOCBIIOMOCTI.

Bukaag ocHoBHOro marepiagy Ta OOIPYHTYBaHHSI OTPUMAHHMX pe3yJbTATIB JAOCTiIKEHHS.
JIIHrBOKYJIBTYPHUH THUIIAXK «AMEPUKAHCbKA nepuia 1ediy TOoCiIae KIFUoBe Miclie B JTIHIBOKYIbTypi CIIIA,
OCKUTBKH € BOXKJIMBHM JDKEPENoM iHpopMallil mpo ¢pyHIaMeHTa bHI [IHHOCTI aMepHrKaHIliB. MojieroBaHHS
JIKT «amepuxancoka nepwia nedi» MU 3IIACHIOBAIM 3a TAaKOK CXEMOIO: OMNKC MOHSATIHHOTO 3MICTY
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KOHIICNTY, BU3HAYCHHS 00pa3HO-TEPIECITUBHUX O3HAK THITAXXy B MOBHIN CBIZIOMOCTI, BUSBJICHHS OI[IHHHX
xapakrepuctuk nporo JIKT, anamiz BepOanbHOi Ta HeBepOaabHOI MOBEIIHKA KOHKPETHHX OCOOMCTICHHX
peamizaiiii THIaxXy.

[ToHATIHHUN 3MICT JIIHIBOKYJBTYPHOI'O THIIAXKY «dMEPUKAHCLKA Nepuid aediy NOCTIDKYBaIu depe3
aHami3 nediHilid, y34THX 13 TIyMayHHX CJIOBHHKIB, MiAPYYHHKIB 3 icTOpii ¥ mMmomiTONIOrii, a TaKoX
XYIOKHBOI JliTepatypu. 3aco0oM BepOaizallii KOHIIENTY € jekcema ‘First Lady’, ska akyMmyntoe HaROUIbII
3HAYMMI acCOI[iaTHBHI 3B’SI3KM B MCHTAJIBHUX CHUCTEMax HOCIIB I[i€l JIHrBOKYJIbTYpH. [Ipuuomy 3a3Buuaii
AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO IIi JIBa CIIOBA MHINYTHCS 3 BEIHMKOI JIITEPH, SKIIO BXKHUTI Y 3HAUCHHI «nepuia nedi —
Opyocuna npesudenmay, MO MIIKPECIIOe 0COOIMBE MicIle, fAKe Il (EHOMEH IOocCigae y CBIIOMOCTI
amepukaniiB. Kpim Toro, ichye HaBith akponiMm FLOTUS (First Lady of the United States), 110 He Mae
CKBIBAJICHTIB y OJIHI/ 1HIII MOBI CBITY.

CBo€epiHICTh HAI[IOHAILHOTO MEHTAJITETY aMEPUKAHI[B CSITra€ KOPiHHIM B 0COOJIMBOCTI iCTOPHYHOTO,
MOJITUYHOTO Ta COMiOKYIbTypHOTro po3BUTKY CLIA. Bukopucranus tutymny ‘First Lady’ nist mo3HadeHHs
JPYXHHH Tpe3uieHTa abo x 1HIOI 0co0H, sika BUKOHYE O0OB’SI3KHM TOCHOAMHI binoro moMy, 3’sBUIOCH Y
cepemuni XIX cr. YV 4acu cTaHOBJIEHHS pecryONiKH Ta JEMOKpATii IPYKUHU TOAIINIHIX TPE3UICHTIB BUIIPO-
OoByBaJM Pi3HOMAaHITHI HOMIHAIIi JUTS CBOET poii, a came, - ‘Mrs. President’, ‘Lady’, ‘Mrs Presidentress’,
‘Queen of the White House’. 3rinHo 3 jgereHaoro, ymnepiie Tutya ‘First Lady’ 6yno Bxuro B 1849 pori, mig
Yyac BUTOJIONICHHS MPOIIATBHOT MPOMOBU Ha MOXOBaNbHIHM nepemMonii Jomni Menicon, npyxuan J[xeiimMca
Menicona. Ilepiy nmucbMOBY 3rajKy PO BHKOPUCTAHHS I[LOI0 TUTYJY 3a(iKCOBaHO B 3amucax Bimbsma
Paccena, B sxkux BiH onucye Mepi Toxn JlinkonwsH, HasuBatouu 1 ‘First Lady in the Land’. 3aranbHe
HaIl[lOHAJIbHE BU3HAHHS W TOIIUPEHHS THTYA oTpuMaB y 1877 pomi, komu tak HazBanm Jlioci Xelic y
ra3eTHid CTaTTi Mpo 1HaBrypaiito ii yomorika, [Ipe3uaenta Pyredopna Xetica. L{ikaBum € Toi ¢akr, 110
mie micnst J{pyroi citoBoi BiviHM THTYn ‘First Lady’ nokunys mexi CIIA i moyaB BUKOPUCTOBYBATHCS B
HIIUX JTIHTBOKYJIBTYpPaXx.

AmHaiz MOBHOTO Matepiaiy, 0B’ 3aHOr0 3 BUKOPUCTAHHSIM JiekceMu ‘First Lady’, naB 3MOry BUAUIHTH
B mousTiiHHIA cTpykTypi JIKT Taki 6a30Bi KOMIOHEHTH: «neputa aedi ax opyaxcuna Ipesudenma CILLA»,
«nepuia aedi K nyOUHa ocobucmicmvy, «nepuia 1eoi K HAYIOHAIbHA 3HAMEHUMICIbY, «neputa iedi siK
2POMAOCLKO-NOIMUYHULL OiAYy, «nepula edi K JHCIHKA U Mamipy.

Pouib 1 micue nepinoi eni aepskaeu CIIA € Haa3BUYaliHO CUMBOJIIYHUMH, OCKUIBKH BiZJOOPayKarOThCS B
TITMOOKKX, 9acTO MiZICBIIOMUX BipyBaHHIX amepukaniiB. [locaga mepiioi yieni He € BUOOPHOIO, HE iCHYE
odiniiiHoro mepemniky il 000B’A3KiB, OJJHAK YCIM JIPpYyKHHAM aMEPUKaHCHKUX MPE3UCHTIB HAICKUTH JTOCUTh
BH3HauUHE Miclie y BiaaHii ctpykTypi CIIA:

‘The way that she fulfills her role as First Lady marks a real ‘departure’. Her husband consults her on
political policy and trusts her as his closest adviser. Who is she? «Shey is Nellie Taft, Florence Harding,
Edith Wilson, Eleanor Roosevelt and Rosalyn Carter» [15, 18]. YV HaBeneHOMY (pparMeHTi CIOCTEpiraeMo
3BEPHEHHS 0 30IpHOro 00pasy «Iepiol JIeAi», AKUH iICHYe B MEHTAJIBHHUX CHCTEMaX YCiX MPEICTaBHHUKIB
i€l JIIHTBOKYJIBTYPU 1 Ma€ CXOXi KOHOTalii. 3araneHoBimomo, mo mnepma Jyeai CIIA — me apyxuHa
[pe3unenTa, sika Oepe aKTUBHY y4yacTh Y JKHUTTI KpaiHH, OYOIIO€ BCUIAKI OmarofiiiHi GoHIU i mporpamu,
3aliMa€ HE3MIHHY TMO3HWIII0 y BCIX MOYMHAHHSX 1 KaMITaHisSX YoloBika (y TOMY YHCHI W TiepeaBuOOpUiit
TOHIlI), @ TaKOXK JOCTOWHO MNPEACTABISIE MOro B Mac-Meaia. 3TiIHO 13 COLIOJOTIYHUMHU OMHMTYBaHHSIMH,
OUIbIIIC TIOJIOBMHHM aMEPUKAHIIB OOOB’SI3KOBO 3Ba)KalOTh Ha OCOOMCTICTh IPY)KMHHM KaHIWAATa IiJ 4ac
BHOOPIB MPE3UICHTA.

O6pasno-niepuientuBHi xapakrepuctuku JIKT ‘First Lady’ BUABIEHO B pe3ylbTaTi aHaI3y TEKCTOBHX
(dparMeHTiB, y skux OyB oKpecicHMi Ied tunax. Sk nume K. KemnOen, «mepii jieai cTany ikoHaMH 1S
amepHKaHchbKoro kiHontea» [11, 7]. M. Kapncon B omHiii 31 cBoix crarteid B kypHam «Time» HazuBae
IHCTHTYT MEPIIOl Jeni «the most tradition-bound and antiquated model of American womanhood» [12, 39].
[it samepeuye Bimoma aBcTparmiiika, akTuBicTKa (eMinicTchkoro pyxy, Jx. I'pip, fka CTBepmIKYye, IO
cyJacHa mepiua Jieai «is the archetypal lipstick-skirt-high-heels beside the archetypal suit» (nut. 3a 13).
3rigHo 3 M. bok: «In the White House, the choice is to be a dutiful reflection of the husband’s virtue or to
devour the husband’s strengths» [9, 34]. IlinTBepKeHHs i€l X AYMKH 3HAXOAUMO B IHINIH pOOOTI:
«Throughout the nation’s history, advancing a husband’s career through social entertainment has been a
traditional female role; and the primary duty of the first lady is that of a successful White House hostess» [10, 95].
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Haiibinem wacrorHuMm obpasHo-niepuentuBauM enemeHToM JIKT € koHIenTyanbHa penpe3eHTalris
OKpEMUX IMPEICTABHUKIB I[LOT0 TUIAXKY, & TAKOXK JITepaTypHUX abo eKpaHi30BaHHUX MEPCOHAXKIB.

Tax, Xinapi KiinToH BBaXkaau O/iHIEIO 3 HAHOLIBII CAMOCTIHHUX 1 HE3aJCKHHUX MEPIIUX Jieli B icTopii
CIIA, 110 3aBXI¥ BUKIHKAJIO JEIKY HENPUSI3Hb y MEPECiYHUX aMEPUKAHIIIB 1 aKTHBHO 0OTOBOPIOBAIIOCH Y
npeci: «Five-star first lady: Ms. Hillary Rodham Clinton’s Real Boss» (Time, 1993). I1oniOHe HeraTuBHe
cTaBieHHs a0 nani Kminton sragyerses y cratti K. Kemnben « The Discursivey Performance of Femininity:
Hating Hillary’ [11, 1]. bap6apa By 3aBxxau nmosuiiionyBana cede B poii «national mothery, a Ilat Hikcon
(y mam’siTi aMepuKaHIB) yTimoBana inean ‘domesticity’ 3 i 11000B’10 0 MIATTS, MpacyBaHHS 1 T. iH.:
‘Americans historically have expected first ladies to reflect the ideas of home, family and womanhood’ [8, 5 |.

Jlo o3Hak, MI0 XapaKTepU3YIOTh 30BHIMIHICTh TUTIAXY «IIepIia Jieli», HAJIEKATh YSBICHHS IpO BIK,
crath Ta omsr apyxunu [Ipesnaenta. TpamumiiiHo e — Oina KiHKa CEpeHBOrO BiKYy, i3 cepeHbOro abo
BHIIOTO KJIACY, EJIETaHTHO OJSATHYTA Ta aKypaTHO i MO-Cy4acHOMY 3adecaHa. XapaKTepPUCTHKA «OCBITa» MICTHTh
O3HAKHM «XOpOIIIa IIPHBATHA IIIKOJIay» Ta YHIBepcuTeT i3 rpymu «Ivy Leaguey.

BuBYeHHS TEKCTOBOrO Matepiaiy o 3MOTY HMPUITYCTHTH, IO JUIS THIIAXY «Iepiia JeIi» XapaKkrep-
HUU TIeBHUI HaOIp puc xapakrepy: «vocal, independent presidential spousesy», «strong and efficienty, «man
in chargey, «strong and intelligent, but if the first lady comes through as being too strong and too
intelligent, it makes the husband look like a wimp’ [13, 3-9]. ¥ cBigOMOCTI aMEepHKaHIIIB i7€aIbHOIO €
TnepIa Jie/i, y K01 3 TUTHHCTBA BUXOBYBAJIM BMIHHS TPUMATH ceOe B pyKax, HE BUSBIATH OyPXJIMBO €MOILii
1 3aBXK/IM B yChOMY MIATPUMYBATH YonoBika: ‘How had she managed to become such a popular First Lady?
Her father said it was because the country had watched her grow up, but she thought it was because she’d
been trained from childhood to be in the public eye without making serious missteps’[16, 5.

Taxk, 6a30BUMH KOHCTUTYTHBHUMH xapakrepuctukamu JIKT «ameprkaHchka mepiia Jiemi» € 1) jkiHka,
2) onpykeHa, 3) ocBiueHa, 4) 100pe BUXOBaHa, 5) 31 CTPUMAaHUM XapaKTepoM, 6) ellerantHa, 7) 3 BACOKUM
COIlIaJIbHUM CTaTycoM, 8) Ma€ aKTUBHY I'POMAJSTHCHKY TMO3HIIII0, 9) Xopola apyxuHa i MaTip, 10) Bomofie
OpPaTOPCHKUM MHUCTEITBOM.

Cremudika pocmimkenas nporo JIKT monsrae y BUsBICHHI OCOOJMBOCTEH HOro KOMYHIKATHBHOL
noeeninku. 3rigHo 3 B. I. Kapacukom, KOMyHIKATHBHHMM THUIAX — II€ «THUII30BaHA OCOOMCTICTBY, MpE-
CTaBHHMK IEBHOI €THOCOIIANIbHOI TPYIH, SKOrO JIETKO iMeHTH(]IKYBaTH 3a XapaKTEpHOI BepOalbHOIO Ta
HeBepOaTbHOIO TOBEIIHKOO 1 MIIHHICHOI OpieHTaIli€ero [4].

Taxk, TUCKYpCUBHA CYTHICTh TepIIoi Jefi, i pUTOpHKA € HEeBiJl'€MHHUM CKJIaJHUKOM IIbOTO THIIAXy Ta
HaJ3BUYAHO BAXKJIMBUM €IEMEHTOM YCHixy il dosoBika Ha mocTy [Ipesmnentra CIIIA. BussieHo, 1o
MOBJICHHEBA ToBeiHKa npencraBHuKiB JIKT «amepukaHcbka Jieni» — CyBOPO PUTyalli3oBaHa i OOMEXeHa
KOMYHIKATHBHAMHU TpPAaBWIAMH COLiyMy. VieThcs HaBiTh Npo INEBHy KOMYHIiKATMBHY IEMiTHMHICTh
(‘rhetorical legitimacy’ — tepmin Hanexuts O. Tomacy) [17, 41], 1m0 BUMarae JOTPUMaHHS BCTAHOBJICHHX
KOHBEHI[I} y CIUIKYBaHHI. Byb-siKi BIIXMJICHHS BiJ] IIMX MPABHJI Y MOBJICHHEBIH MOBEIIHII PEIIPE3CHTAHTIB
nporo JIKT BUKIHMKaIOTh )KOPCTKY KPUTHKY y Mellia 1, SIK pe3yJIbTaT, HECXBAJICHHS CYCHUIBCTBA, OCKUIBKH
MOPYUIYIOTh YCTaJeHy CTPYKTYPY JIHIBOKYJIBTYPHOTrO ThMaxy. OcoOJMBO IIKaBOK Ui JOCIHIIKEHHS
KOMYHIKaTHBHOI ITOBEIIIHKM TIEPIO JIe/li BUSBUIIACS TiepeiBuOopya npe3uieHTchka kammnanis y CIIA 2008
POKY, OCKITBKM BCe y Hill Oyio «BIiepiie». Yrepiie B icTopii i€l kpaiHu B MPe3HJICHTCHhKIl TOHIII Opaia
y4acTh KiHKa, sKa JO0 TOTO XK paHillle BUKOHYBaJa pojb MEpHIOi Jeli, a B pe3ynbTaTi o0iifHsIa mocamy
JiepiKceKpeTaps. Ymeplle HaHBHUINMA TOCT Yy JepikKaBi JAIiCTaBcs 1i COPaTHUKY IO MapTii — YOPHOIIKIpOMY
KaHauaaToBl. I, HapemTi, ynepiine adpoaMeprkaHKa cTaja TMEpIIO JieAi. Yce 1€ CTBOPHIO HE3BHYHI
KOMYHIKaTHBHI YMOBHU JUIS YYaCHHUKIB M€l MOJITHYHOI MOBIIGHHEBOI B3a€MOJIi 1 CIpaBUiIO HeaOUsKuii
BIUIMB Ha ixHIO puTopuky. Mimens Obama, omHa 3 KiIro4oBuX (iryp y miii koHgirypariii, jgamae Bci
CTEPEOTHUIIN PO JIIHIBOKYJIBTYPHUN THIIAX 1 CTA€ HE 30BCIM THUITOBOIO IEPIIOIO JIS, 10 BIIKPUBAE MEpe
HaMH I[iKaBl NEPCHEKTUBHU IS MOAAJBIINX JOCTiIKeHb. HeTunoBoro € i 1 MOBJICHHEBA NOBEIIHKA, SKa
BUXOJIUTh 32 MEXKI NPUHHATHX B aMEPUKAHCHKIH JIIHTBOKYJIbTYpl TpaBWi 1 KOHBeHIIH. Hampuknax, B
oZIHOMY 13 iHTepB 10 )xypHany «Glamour» mani OGama Ha3Bana CBOrO YOJIOBIKa, HA TOW Yac MalilOyTHBHOTO
npe3usieHTa, ‘snore-y and stinky’ [14], o He MOTJIO HE BUKJIMKATH HETATUBHOI PEaKIlii B aMEPHKAHCHKOMY
cycninbeTBi. AGO K OnuH 3 ii KOMEHTapiB CTOCOBHO MOMKJIMBHX 3MiH Ha Kpaile depe3 oOpaHHs bapaka
O0amu Ha TOCT MPE3UACHTa 3BYYaB Tak: «For the first time in my adult life, I am proud of my country»
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(political rally in Wisconsin, February, 20, 2008) [17, 41]. lle HeoOepexHe i HEOJHO3HAYHE BUCIOBICHHS
CTaJI0 iJ€ajJbHUM MPHBOAOM JUIS TapsA4oi kpuTuku Mimens O0aMH, OCKUIBKMA Taka 3asBa CTaBHJIA ITiJ
CYMHIB TIaTpIOTH3M TIEpIIoi JieMli, 0 € HENPUIYCTHMHM JUIsS aMEpUKaHINB y3araii, 1 TUM OuIbIne st
penpesentanTa nporo JIKT 3okpema. TakuMm YWHOM, MU IPUITYCKAEMO, IO MOBJICHHEBA IOBEIIHKA
M. OGaMu € TUM BUHITKOM, SIKHH TIIKPECIIOE MPAaBHIO, — aJKE ICHYE HUIMH PsJl YCTaNCHUX HOPM 1
KOHBEHIIHHIX OOMEXeHb KOMYHiKaTUBHOI ToBeminku nepioi jgeni CIHIA, Oyap-sKi MOpYIICHHS SKUX
BUKIIMKAIOTh O0YPEHHS CyCITLIBCTBA, OCKUIBKU HE Bi/IMOBIIAI0Th HASSBHOMY THIIaXKEBI.

BucnoBoxk. IIpoBeneHe AOCHi/PKEHHS Ja€ 3MOTY CTBEP/DKYBATH, MO JIHTBOKYIBTYPHHUH THIIAX
«aMepuKaHChKa TIepIia JIeAi» € aKTyallbHUM JUIS MacoBOI CBiIOMOCTI aMEpHKaHI[iB, a TOMY SCKpPaBO
MPEACTaBICHUI y CHCTEMI MOBH, aKTUBHO OOT'OBOPIOETHCS B XYAOKHIX Ta MEMIHHUX TEKCTaX Ta KPUTHYHO
OLIIHIOEThCS aMepHKaHIIMH. Mu ctBepkyeMo, 110 JIKT «mepiia yeni» HalIeKHUTh J0 aMEPUKAHCHKHX
HaI[lOHAJbHUX JIIHIBOKYJBTYPHUX KOHIICHTIB. AMEpHKAHI[I 1YK€ YBa)XKHO CTaBJIATHCA JI0 OCOOMCTOCTI
nepuioi Jeqi, MPUCKITUIMBO OIIHIOIYM 1i TOBEAiHKY — 1 BepOanbHy, 1 HeBepOanmbHy. OTXKe, JIHTBO-
KyJbTYPHUN THIIAX «IIepIa Jei» € CBOEPIIHUM MEHTAIbHUM YTBOPEHHSM, IO BiJloOpakae HaIllOHATIbHY
17ICOJIOT1F0 aMEPUKAHCHKOI'O COLIIyMY.
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